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CraTbs NOCBALIEHa NpobfiemMe NOArOTOBKM COBPEMEHHOIO MOKONEHNS 0PUCTOB-MEX/YHAPOAHNKOB K SOGEKTUBHON
paboTe B MEXKYNBTYPHOM NPaBOBOM NMPOCTPaAHCTBE. MiccnenyeTcs NoTeHUMan MMHrBOAUAAKTUUECKIX MHCTPYMEHTOB B pelle-
HUW aKTyarnbHbIX 3aa4 NPOdeCCMOHaNbHOTO OOLLEHWA PUCTOB C KOMNeram — NpeacTaBUTeNnaMm MHbIX IMHIBOCOLIMYMOB 1
NPaBOBbIX Ky/bTyp. B 3TOM CBA3W onpeaenseTca HOBOe METOAONOMMYeCKoe OCHOBaHMe 0bpa3oBaTesibHOM 4eATeNbHOCTY —
JIMHFBOANAAKTAYECKIY NPUHLWM MHTEPHALMOHANU3aLMM NPOGECCMOHaNbHOM NOArOTOBKM COBPEMEHHOTO CMELMAniCTa,
npenycMaTprBatoLiniA KOHCONMAALIMIO JIMHTBOKOTHUTUBHOTO, KOMMYHWUKATUBHOIO 1 NPeAMETHO Crelnani3npoBaHHOro
aCneKToB CTaHOBNEHMSA NPOMECCHOHANBHOM NMYHOCTI Ha aKTyalbHOM MEXKYBTYPHOM OCHOBaHMW. [epeymcieHHble CoCTaB-
nsolme NpohpeccMoHanbHOro PassuTHa CTyAeHTa MEXayHapOaHO-NPABOBOrO NPOGUIA CTaHOBATCS 6a30BbIMY OOBbEKTaMY
JIMHTBOAMAAKTNYECKOTO NMPOEKTUPOBAHNS; ONPEAENAOTCA HOBAA CUCTEMA NeAArorMueckrx NpUopUTeTOB, afeKBaTHbIA 1M
METOAMUECKUI MHCTPYMEHTAPUI, HEOBXOAVMbIE Nearornyeckyie yCnosys.

KnioueBble C/IoBa: MEXKY/IbTYPHOE MPaBOBOE MPOCTPAHCTBO, MEXKYIIbTYPHOE NPOdecCnoHanbHoe obLLEHMEe I0PUCTa,
JIMHTBOAWAAKTUYECK M MPUHLIMN MHTEPHALMOHANM3aUMM NPOECCUOHANBbHOM NMOATOTOBKY CMELMancTa, IHOCTPaHHbIN A3bIK,
00yy4eHvie CTYAEHTOB-tOPUCTOB, MPOGECCMOHANBHOE Pa3BUTME NINYHOCTY.
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The article focuses on the problem of preparing the current generation of lawyers for efficient work in intercultural legal
framework. Investigated is the potential of language pedagogy instruments in solving the urgent tasks of lawyers' profession-
related communication with their counterparts from other legal cultures as well as linguo-social environments. In that respect,
determined is the new methodological basis of higher education — the language pedagogy principle of internationalization
of non-linguists’ vocational training designed to consolidate the linguo-cognitive, communicative and major subjects
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perspectives of forming a professional on modern intercultural basis. The above constituents of international law and justice
students’ professional development become the focus of language pedagogy design work; a new system of pedagogical
priorities is determined, with adequate methods and learning environment conditions to achieve them.

Keywords: intercultural legal framework, lawyer’s profession-related intercultural communication, language pedagogy
principle of internationalization of non-linguists' vocational training, foreign language, teaching student lawyers, profession-
related development of an individual.
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